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Furniture pieces with push-pull opening system, clad in metal on all sides.

Complementi d’arredo con sistema di apertura push-pull, rivestiti in metallo su tutti i lati.
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HANDLING PROCEDURES — PROCEDURE DI MOVIMENTAZIONE

A pair of protective gloves is recommended

Consigliato l’uso di un paio di guanti protettivi

X2

WARNINGS — AVVERTENZE

The cabinet must always be lifted by two people. Do not drag the product on the floor.

Il mobile deve essere sollevato sempre da due persone. Non trascinare il prodotto sul pavimento.



Because of its considerable weight, it is recommended to remove the drawers of the cabinet (see the following slide 
instructions) to reduce the unit’s overall weight and create suitable areas for gripping (fig. 1). 

A causa del suo notevole peso, si consiglia di rimuovere i cassetti del mobile (vedere le istruzioni per le guide di seguito) 
per ridurre il peso complessivo dell’unità e creare punti adeguati per la presa (fig. 1).
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Grip and lift the cabinet through the openings left by the removed drawers, using them as secure points to ensure safe 
handling of the unit (fig. 2). 

A�errare e sollevare il mobile tramite le aperture lasciate dai cassetti rimossi, utilizzandole come punti di presa sicuri per 
garantire una movimentazione sicura dell’unità (fig. 2).
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DRAWER GUIDE ADJUSTMENT — REGOLAZIONE GUIDE CASSETTI

LATERAL ADJUSTMENT — REGOLAZIONE LATERALE 
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Tools for a correct assembly: Meter; Bubble level; Screwdriver

Strumenti per un corretto montaggio: Metro; Livella a bolla; Cacciavite



DRAWER GUIDE ADJUSTMENT — REGOLAZIONE GUIDE CASSETTI

VERTICAL ADJUSTMENT — REGOLAZIONE VERTICALE  

FRONTAL ADJUSTMENT — REGOLAZIONE FRONTALE  

DEPTH ADJUSTMENT — REGOLAZIONE PROFONDITÀ





ROTATION MODULE INSTRUCTIONS  — ISTRUZIONI ROTAZIONE MODULO
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Tools for a correct assembly: Allen key; Protective gloves

Strumenti per un corretto montaggio: Chiave a brugola; Guanti protettivi
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Starting from the standard configuration (fig. 1), remove the top drawer by gripping the dedicated handles located 
underneath as shown in the detail section, and lift it gently to disengage it from the slide (fig. 2).

Partendo dalla configurazione standard (fig. 1), rimuovere il cassetto superiore a�errando le maniglie dedicate situate 
nella parte inferiore come mostrato nel dettaglio, e sollevarlo delicatamente per sganciarlo dalla guida (fig. 2).
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Remove the drawers one at a time in the indicated order: start with the top drawer (fig. 3), lifting it as previously shown; 
then remove the second drawer (fig. 4); and finally, remove the third drawer (fig. 5). 

Rimuovere i cassetti uno alla volta nell’ordine indicato: iniziare dal cassetto superiore (fig. 3), sollevandolo come mostrato 
in precedenza; poi rimuovere il secondo cassetto (fig. 4); infine, rimuovere il terzo cassetto (fig. 5).
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Disconnect the fixed module by unscrewing the indicated screw with the Allen key (fig. 6), then lift the module along 
with the spacer separating the shelves (fig. 7). 

Scollegare il modulo fisso svitando la vite indicata con la chiave a brugola (fig. 6), quindi sollevare il modulo insieme al 
distanziale che separa i ripiani (fig. 7).
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Repeat the procedure for the second fixed module: unscrew the indicated screw with the Allen key (fig. 8), then lift the 
module, which can now be rotated (fig. 9). 

Ripetere la procedura per il secondo modulo fisso: svitare la vite indicata con la chiave a brugola (fig. 8), quindi sollevare il 
modulo, che può ora essere ruotato (fig. 9).
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Lower the module into its final position (fig. 10), then reposition it and secure it to the lower module (fig. 11). 

Abbassare il modulo nella sua posizione finale (fig. 10), quindi riposizionarlo e fissarlo al modulo inferiore (fig. 11).
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Lower the upper module using the same procedure as for the previous module (fig. 12), and secure it by fastening the 
screw as shown (fig. 13). 

Abbassare il modulo superiore seguendo la stessa procedura utilizzata per il modulo precedente (fig. 12) e fissarlo 
avvitando la vite come mostrato (fig. 13).
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Reinsert all drawers into their respective compartments, as shown in figure 14. 

Reinserire tutti i cassetti nei rispettivi scomparti, come mostrato in figura 14.
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